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Introduction EN

The manual is intended for photovoltaic (PV) inverter operating personnel and qualified
electrical technicians. Any electrical installation and maintenance on this inverter must be
performed by qualified electricians by professional electrical personnel who has obtained the
license from local authorities.

Read the manual and other related documents before performing any operation on the inverter.
Documents must be stored carefully and be available at all times. The information in this manual is
subject to change without notice. Please check www.livoltek.com for more information.

LIVOLTEK GT3 Series grid-tied inverter, ideal for business and remote locations. The inverter
generates renewable electricity from solar energy, and provides Pure Sine Wave AC output for
connected equipment.

Please read and follow all the instructions and cautions on the inverter and this user manual
during installation, operation or maintenance at all times.

Personnel Safty

® The inverter must be installed, electrically connected, operated and maintained by specially
trained technician.

e The qualified technician must be familiar with the safety regulations of electrical system, working
process of PV power generation system, and standards of local power grid.

e The technician must read through this User Manual carefully before any operations.

Inverter Protection

A WARNING

Do not disconnect the PV connectors when the inverter is running.

Ensure that there is no voltage or current before installing or disconnecting any connectors.

All safety instructions, warning labels, and nameplate on the inverter should not be removed or
covered.

/A WARNING

When the photovoltaic array is exposed to light, it supplies a dc voltage to this equipment.

A CAUTION

Do not touch any hot parts (such as the heat sink) during operation.

A CAUTION

Hot surfaces — To reduce the risk of burns — Do not touch.
“Do not remove cover until 5 minutes after disconnecting all sources of supply."

NOTICE

As soon as receiving the inverter please check if it is damaged during its transportation. If yes,
please contact your dealer immediately. Only qualified personnel can change the country
settings.

e Adequate ventilation must be provided for inverter installation location.
® Mount the inverter in vertical direction, and ensure that no objects block the heat dissipation.



Symbol on the Type Label

Symbol Explanation
c € CE mark.
The inverter complies with the requirements of the applicable CE guild lines.
UK UKCA mark.
Cn The inverter complies with the requirements of the applicable UKCA guild lines.
UK UKNI mark.
NI The inverter complies with the requirements of the applicable UKNI guild lines.
Direct Current (DC)

Alternating Current (AC)

Point of connection for grounding protection

RCM remark.

SAA certification.

Beware of hot surface.
The inverter can become hot during operation. Avoid contact during operation.

Danger of high voltages
Danger to life due to high voltages in the inverter!

Danger.
Risk of electric shock!

Observe enclosed documentation.

The inverter can not be disposed together with the household waste.
Disposal information can be found in the enclosed documentation.
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Danger to life due to high voltage.
There is residual voltage in the inverter which needs 5 min to discharge.
Wait 5 min before you open the upper lid or the DC lid.
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T 1 Users could scan the QR code below to view the material
L (User Manual, Installation Guide Video .etc) on this series of G’g
inverter.

Scan the QR code with mobile phone




Introduccién ES

Este manual esta dirigido al personal de operacion del inversor fotovoltaico (FV) y a técnicos
electricistas cualificados. Cualquier instalacion eléctrica y mantenimiento de este inversor debe ser
realizado por electricistas cualificados por personal eléctrico profesional que haya obtenido la

licencia de las autoridades locales.
Lea el manual y otros documentos relacionados antes de realizar cualquier operacion en el

inversor. Los documentos deben guardarse con cuidado y estar disponibles en todo momento. La
informacion de este manual esta sujeta a cambios sin previo aviso. Consulte www.livoltek.com
para obtener mas informacion.

Seguridad

Inversor de red LIVOLTEK Serie GT3, ideal para hogares, empresas y lugares remotos. El
inversor genera electricidad renovable a partir de energia solar y proporciona una salida de CA de

onda sinusoidal pura para los equipos conectados.
Lea y siga en todo momento todas las instrucciones y precauciones del inversor y de este

manual del usuario durante la instalacién, el funcionamiento o el mantenimiento.

Seguridad del personal

® El inversor debe ser instalado, conectado eléctricamente, operado y mantenido por un técnico
especialmente formado.

e El técnico cualificado debe estar familiarizado con las normas de seguridad del sistema
eléctrico, el proceso de funcionamiento del sistema de generacién de energia fotovoltaica y las
normas de la red eléctrica local.

e El técnico debe leer detenidamente este Manual del usuario antes de realizar cualquier
operacion.

Proteccion de inversor

No desconecte los conectores FV cuando el inversor esté en funcionamiento.

Asegurese de que no haya tension ni corriente antes de instalar o desconectar cualquier conector.
Todas las instrucciones de seguridad, las etiquetas de advertencia y la placa de caracteristicas del
inversor no deben retirarse ni cubrirse.

Cuando el conjunto fotovoltaico se expone a la luz, suministra una tensién continua a este
equipo.

A CAUTION

No toque ninguna pieza caliente (como el disipador de calor) durante el funcionamiento.

A CAUTION
Superficies calientes - Para reducir el riesgo de quemaduras - No tocar.
"No retire la cubierta hasta 5 minutos después de desconectar todas las fuentes de
alimentacion”.

NOTICE

En cuanto reciba el inversor, compruebe si ha sufrido dafios durante el transporte. En caso
afirmativo, pongase en contacto con su distribuidor inmediatamente. Sélo el personal cualificado
puede cambiar la configuracién del pais.

e E| lugar de instalacion del inversor debe disponer de ventilacion adecuada.
e Monte el inversor en posicion vertical y asegurese de que ningun objeto bloquee la disipacién
del calor.



Simbolo en la etiqueta de tipo

simbolo

Explicacion

Marca CE.
El inversor cumple los requisitos de las lineas aplicables del gremio CE.

Marca UKCA.
El inversor cumple los requisitos de las lineas gremiales UKCA aplicables.

Marca UKNI.
El inversor cumple los requisitos de las lineas gremiales UKNI aplicables.

Corriente continua (CC)

Corriente alterna (CA)

Punto de conexion para la proteccion de puesta a tierra.

Observacion RCM.

Certificacion SAA.

Cuidado con las superficies calientes.
El inversor puede calentarse durante el funcionamiento. Evite el contacto
durante la operacion.

Peligro por alta tension
Peligro de muerte por alta tensién en el inversor.

Peligro.
Riesgo de descarga eléctrica.

Observe la documentacion adjunta.
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El inversor no puede eliminarse junto con la basura doméstica.
La informacién sobre la eliminaciéon se puede encontrar en la documentacion
adjunta.
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Peligro de muerte debido a la alta tension.
Hay tensién residual en el inversor que necesita 5 min para descargarse.
Espere 5 min antes de abrir la tapa superior o la tapa de CC.

r A

. Los usuarios pueden escanear el siguiente codigo QR para
ver el material (manual del usuario,video de guia de G’g
instalacion, etc.) de esta serie de inversores.
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Scan the QR code with mobile phone




Introdugao PT

O manual destina-se a operadores de inversores fotovoltaicos (FV) e técnicos elétricos
qualificados. Qualquer instalagéo elétrica e manutencéo neste inversor devem ser realizadas por
eletricistas qualificados, por pessoas profissional que tenha obtido licenga das autoridades locais.

Leia o manual e outros documentos relacionados antes de realizar qualquer operagéo no
inversor. Os documentos devem ser armazenados cuidadosamente e estar disponiveis o tempo
todo. As informagdes neste manual estéo sujeitas a alteragdes sem aviso prévio. Consulte
www.livoltek.com para obter mais informagdes.

Seguranca

O inversor on-grid da série LIVOLTEK GT3, ideal para residéncias, negécios e locais remotos.
O inversor gera eletricidade renovavel a partir de energia solar e fornece saida CA de onda
senoidal pura para os equipamentos conectados.

Por favor, leia e siga todas as instrugées e precaugdes no inversor e neste manual do usuario
durante a instalagéo, operagcao ou manutengéo em todos os momentos.

Seguranca pessoal

e O inversor deve ser instalado, conectado eletricamente, operado e mantido por um técnico
especialmente treinado.

e O técnico qualificado deve estar familiarizado com os regulamentos de seguranca do sistema
elétrico, o processo de trabalho do sistema de geracéo de energia solar fotovoltaica e os
padrdes da rede elétrica local.

e O técnico deve ler cuidadosamente este Manual do Usuario antes de realizar qualquer
operagao.

Proteg¢éao do Inversor

/A WARNING

Nao desconectar os conectores fotovoltaico enquanto o inversor estiver em funcionamento.
Certifiqgue-se de que ndo haja tensdo ou corrente antes de instalar ou desconectar quaisquer
conectores.

Todas as instrugdes de seguranga, etiquetas de adverténcia e placa de identificagdo no inversor
n&o devem ser removidas ou cobertas.

/A WARNING
Quando o conjunto fotovoltaico esta exposto a luz, ele fornece uma tens&o continua a este
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A CAUTION

N&o toque em partes quentes (como o dissipador de calor) durante a operagéo.

A CAUTION

Superficies quentes - Para reduzir o risco de queimaduras - Nao toque.
Nao remova a tampa até 5 minutos ap6s desconectar todas as fontes de alimentagéo.

NOTICE
Assim que receber o inversor, verifique se houve danos durante o transporte. Em caso
afirmativo, entre imediatamente em contato com o seu revendedor. Apenas pessoal qualificado

pode alterar as configurag¢des do pais.
e Deve ser providenciada ventilagdo adequada para o local de instalagdo do inversor. Monte o

® inversor na diregao vertical e certifique-se de que nenhum objeto bloqueie a dissipagéo de
calor.



Simbolo na Etiqueta de Tipo

simbolo

Explicacion

Marca CE.
O inversor estd em conformidade com os requisitos das diretrizes CE aplicaveis|

Marca UKCA.
O inversor estad em conformidade com os requisitos das diretrizes UKCA
aplicaveis.

Marca UKNI.
O inversor estd em conformidade com os requisitos das diretrizes UKNI
aplicaveis.

Corrente Continua (CC)

Corrente Alternada (CA)

Ponto de conexao para protegéo de aterramento.

Observacdo RCM.

A certificagdo SAA.

Cuidado com a superficie quente.
O inversor pode ficar quente durante a operagao. Evite o contato durante o
funcionamento.

Perigo de altas tensdes
Perigo para a vida devido a altas tensdes no inversor!

Perigo.
Risco de choque elétrico!

Observe a documentagéo anexa.
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O inversor nédo pode ser eliminado juntamente com o lixo doméstico.
As informacdes sobre descarte podem ser encontradas na documentagédo
anexa.
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Perigo de vida devido a alta tensé&o.
Ha tensao residual no inversor que precisa de 5 minutos para descarregar.
Aguarde 5 minutos antes de abrir a tampa superior ou a tampa CC.

e
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Os usuarios podem escanear o codigo QR abaixo para
visualizar o material (Manual do Usuario, Video Guia de G’g
Instalagéo etc.) sobre esta série de inversores.

Scan the QR code with mobile phone



Introduction FR

Le manuel est destiné aux opérateurs d'onduleurs photovoltaiques (PV) et aux techniciens
électriciens qualifiés. Toute installation et maintenance électriques sur cet onduleur doivent étre
effectués par des électriciens qualifiés par du personnel électrique professionnel ayant obtenu la
licence des autorités locales.

Avant d'effectuer toute opération sur 'onduleur, veuillez lire le manuel et d'autres documents
pertinents. Les documents doivent étre soigneusement conservés et disponibles a tout moment.
Les informations contenues dans ce manuel sont susceptibles d'étre modifiées sans préavis.
Veuillez consulter www.livoltek.com pour plus d'informations.

LIVOLTEK série GT3 onduleur sur réseau est idéaux pour les maisons, les entreprises et les
régions éloignées. L'onduleur génére de I'électricité renouvelable a partir de I'énergie solaire et
fournit une sortie CA a onde sinusoidale pure pour les équipements connectés.

Veuillez lire et suivre a tout moment toutes les instructions et mises en garde figurant sur
I'onduleur et ce manuel d'utilisation pendant l'installation, le fonctionnement ou la maintenance.

Sécurité du personnel

® | 'onduleur doit étre installé, connecté électriquement, utilisé et entretenu par un technicien
spécialement formé.

e Le technicien qualifié doit connaitre les régles de sécurité du systéme électrique, le processus
de fonctionnement du systéme de production d'énergie photovoltaique et les normes du réseau
électrique local.

e Avant toute opération, le technicien doit lire attentivement ce manuel d'utilisation

Protection de I'onduleur

/A WARNING

Ne débranchez pas les connecteurs PV lorsque I'onduleur est en marche.

Assurez-vous qu'il n'y a ni tension ni courant avant d'installer ou de débrancher des connecteurs.

Toutes les instructions de sécurité, étiquettes d'avertissement et plaque signalétique sur
I'onduleur ne doivent pas étre retirées ou couvertes.

/A WARNING
Lorsque le panneau photovoltaique est exposé a la lumiére, il fournit une tension continue a cet

o
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A CAUTION

Ne touchez aucune piece chaude (telle que le dissipateur thermique) pendant le fonctionnement.

A CAUTION

Surfaces chaudes — Pour réduire les risques de brilures — Ne pas toucher.
"Ne retirez le couvercle que 5 minutes apreés avoir débranché toutes les sources d'alimentation."”

NOTICE
Des réception de I'onduleur, veuillez vérifier s'il est endommagé pendant son transport. Si oui,
contactez immédiatement votre distributeur. Seul un personnel qualifié peut modifier les

paramétres du pays.
e Une ventilation adéquate doit étre prévue pour I'emplacement d'installation de I'onduleur.
e Montez I'onduleur dans le sens vertical et assurez-vous qu'aucun objet ne bloque la dissipation

thermique.



Symbole sur I'étiquette de type

simbolo

Explicacion

Marquage CE.
Les onduleurs sont conformes aux exigences des directives CE applicables.

Marquage UKCA.
L'onduleur est conforme aux exigences des lignes de guilde UKCA applicables.

Marquage UKNI.
L'onduleur est conforme aux exigences des lignes de guilde UKNI applicables.

Courant Continu

Courant alternatif

Point de connexion pour la protection de mise a la terre.

RCM Remarque.

SAA Certification.

Attention aux surfaces chaudes. .
L'onduleur peut devenir chaud pendant le fonctionnement. Evitez tout contact
pendant le fonctionnement.

Danger de hautes tensions
Danger de mort dG a des tensions élevées dans I'onduleur!

Danger.
Risque de choc electrique!

Respecter les documents annexés.
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L'onduleur ne peut pas étre éliminé avec les ordures ménageéres.
Les informations sur I'élimination peuvent étre trouvées dans la documentation
annexée.
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Danger de mort da a la tension élevée.

Il'y a une tension résiduelle dans I'onduleur qui a besoin de 5 minutes pour se
décharger.

Attendez 5 minutes avant d'ouvrir le capot supérieur ou le capot DC.

r A

L1 Les utilisateurs peuvent scanner le code QR ci-dessous
pour visualiser les documents (manuel d'utilisation, vidéo du G’g
guide d'installation, etc.) sur cette série d'onduleurs.
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Introduction PL

Instrukcja jest przeznaczona dla os6b obstugujacych falowniki fotowoltaiczne (PV) i
wykwalifikowanych elektrotechnikdw. Wszelkie czynnosci zwigzane z instalacjg elektryczng i
konserwacjg falownika musza by¢ wykonywane przez wykwalifikowanych specjalistéw, ktorzy
uzyskali licencje wydawang przez lokalne wtadze.

Przed wykonaniem jakiegokolwiek dziatania z falownikiem nalezy zapoznac sig z instrukcjg i
innymi powigzanymi dokumentami. Dokumenty muszg by¢ starannie przechowywane i zawsze
dostepne. Informacje zawarte w niniejszej instrukcji mogg ulec zmianie bez powiadomienia.
Prosimy o sprawdzenie strony www.livoltek.com w celu uzyskania dodatkowych informacii.

Falownik sieciowy LIVOLTEK serii GT3, idealne rozwigzanie dla domu, firmy i odlegtych
lokalizacji. Falownik generuje odnawialng energie elektryczng z energii stonecznej i zapewnia
wyjscie prgdu AC w postaci czystej fali sinusoidalnej dla podtagczonych urzgdzen.

Podczas instalacji, obstugi lub konserwacji nalezy zawsze przeczytac i przestrzega¢ wszystkich
wskazowek i ostrzezen umieszczonych na samym falowniku oraz w niniejszej instrukcji obstugi.

Bezpieczenstwo pracownikow

® Falownik musi by¢ zainstalowany, podigczony do sieci elektrycznej, obstugiwany i
konserwowany przez specjalnie przeszkolonego technika.

® Wykwalifikowany technik musi znaé przepisy bezpieczenstwa instalacji elektrycznej, zasady
dziatania systemu wytwarzania energii fotowoltaicznej oraz normy lokalnej sieci energetycznej.

® Przed przystgpieniem do jakichkolwiek czynnosci technik musi doktadnie zapozna¢ sie z
niniejszg instrukcjg obstugi.

Zabezpieczenie falownika

Nie odigcza¢ ztgczy instalacji fotowoltaicznej, gdy falownik pracuje.

Przed zainstalowaniem lub odtgczeniem jakichkolwiek ztgczy nalezy upewni¢ sig, ze nie ma
napigcia lub pradu.

Wszystkie instrukcje bezpieczenstwa, etykiety ostrzegawcze i tabliczka znamionowa na falowniku
nie powinny by¢ usuwane ani zakrywane

Gdy uktad fotowoltaiczny jest wystawiony na dziatanie $wiatta, dostarcza napiecie state do tego
urzadzenia.

A CAUTION

Podczas pracy nie nalezy dotykac zadnych gorgcych czesci (takich jak radiator).

/A CAUTION
Gorgce powierzchnie - Aby zmniejszy¢ ryzyko poparzenia - Nie dotykaj.
“Nie zdejmowac¢ pokrywy przed uptywem 5 minut od odigczenia wszystkich zrédet zasilania."

NOTICE

Po otrzymaniu falownika nalezy sprawdzi¢, czy nie zostat on uszkodzony podczas transportu.
Jesli tak, nalezy natychmiast skontaktowac sie ze sprzedawca. Tylko wykwalifikowany personel
moze zmieni¢ ustawienia krajowe.

e Nalezy zapewni¢ odpowiednig wentylacje w miejscu instalacji falownika.
® Falownik nalezy zamontowac pionowo i upewnic sie, ze zadne przedmioty nie blokujg
odprowadzania ciepta.



Symbol na tabliczce znamionowej

simbolo

Explicacion

Oznakowanie CE.
Falownik spetnia wymagania obowigzujgcych wytycznych CE.

Oznakowanie UKCA.
Falownik spetnia wymagania norm UKCA

Oznakowanie UKNI.
Falownik spetnia wymagania norm UKNI.

Prad staty (DC)

Prad zmienny (AC)

Punkt potgczenia dla zabezpieczenia uziemienia.

Uwaga RCM

Certyfikat SAA.

Uwazac¢ na gorace powierzchnie.
Falownik moze nagrzewac sie podczas pracy. Nalezy unikaé kontaktu podczas
pracy.

Zagrozenie wysokim napieciem
Zagrozenie zycia z powodu wysokiego napiecia w falowniku!

Uwaga!
Mozliwo$¢ porazenia prgdem elektrycznym

Nalezy przestrzega¢ zatgczonej dokumentac;ji.
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Falownika nie mozna utylizowa¢ razem z odpadami domowymi.
Informacje dotyczace utylizacji mozna znalez¢ w zatgczonej dokumentacji.
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Zagrozenie zycia z powodu wysokiego napiecia.

W falowniku obecne jest napiecie szczgtkowe! Przed otwarciem falownika
nalezy odczekac¢ pie¢ minut, aby upewni¢ sie, ze kondensator zostat catkowicie
roztadowany

e

1 Uzytkownicy mogg zeskanowac zamieszczony ponizej kod
4 QR aby wys$wietli¢ informacje na temat tej serii falownikow G’g
(instrukcje obstugi, film instruktazowy itp.).
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Packing List /Lista de embalagem/ Liste de colisage/Lista de embalaje
ILista di imballaggio/Paklijst

Bracket *1

e P2

4

Cold-pressed Terminal *24 : Wi-Fi Logger *1 © Quick Installation Guide *1
! Certification *1

Note:The images shown here are for reference. The actual quantity is based on delivery.

Installation Tools/Ferramentas de instalagao/Outils d'installation
/Herramientas para la instalacion/Strumenti di installazione/lnstallatie
Gereedschap

Bit ©10 . : : : Phillips scewdriver
Hammer drill : Hammer : Tape ruler :  Straight scewdriver

~

Protective glasses Hydraulic tensioner Srléir{;‘?;’:ﬁ}f Wire stripper
DC Voltage : )
(Range= 1100V DC) Euro terminal ; . . o
Multimeter : crimping tool E Diagonal pliers E Spiritlevel ~ Marker




Mounting Location/Local de montagem/Emplacement de montage
/Ubicacion de montaje/Posizione di montaggio/Montagelocatie

2800mm

2500mm i
1 2450mm

Taking out and Moving the Inverter/Retirando e Movendo o Inversor/
Retrait et déplacement de I'onduleur/Cémo sacar y mover el inversor/

Estrazione e spostamento dell'inverter/De omvormer verwijderen
en verplaatsen

Carefully lift the inverter from the packaging box (it is recommended to arrange personnel
to carry it according to the weight of the inverter), and install the four screw-in handles after
lifting the inverter. Then use the bottom handle and the four installed handles to move the
inverter to the installation location.

Note: The inverter is heavy, please handle it with care.




Mounting/Montagem/Montage/Montaje/Montaggio/Montage

1.Wall-Mounted Installation
Spare parts

Item Quantity Source
Bracket 1 Delivery Scope
Self-tapping screw 6 Delivery Scope
Bolt assembly 6 Delivery Scope
0 Use a spirit level to ensure the bracket is level
769.5mm

95mm

180mmI

Use a hammer to
hammer the expansion
screws into the holes

Pass the screws through the bracket and
tighten them to fix the bracket to the wall

Fasten a screw on the left and right sides of the
bracket to fix the inverter




2.Installed on the PV bracket (under the PV modules)

Spare parts

Item Quantity Source Notice:

Bracket 1 Delivery Scope Materials marked "Self-prepared" in the material table,you should
prepare them yourself and select appropriate specifications according to

the actual installation situation.

Self-tapping screw 6 Delivery Scope
Bolt assembly 6 Delivery Scope
1
4

In addition to the standard inverter bracket, other brackets need to be

PVibracket Self-prepared considered to be compatible with it in order to install the inverter bracket.

Self-tapping screw Self-prepared

Place the inverter mounting bracket on the PV " .
brackets and use a level to ensure the bracketis level. 9 Drill holes on the PV brackets at the marked locations

‘' Before installation, make
sure the PV bracket can
support the weight of the
inverter.

Note:If the PV bracket has holes suitable for installing
the inverter bracket, this step can be skipped.

Use a wrench to tighten the nuts, and fix the bracket
on the PV brackets.

3.Mounted on the Pole

Spare parts

Item Quantity Source .
Bracket 1 Delivery S potice:

- elivery Scope Materials marked "Self-prepared"” in the material table,you should
Self-tapping screw 6 Delivery Scope prepare them yourself and select appropriate specifications according to
Bolt assembly 6 Delivery Scope the actual installation situation.

U-beam 2 Self-prepared In addition to the standard inverter bracket, other brackets need to be
U-shaped hoop 2 Self-prepared considered to be compatible with itin order to install the inverter bracket.
Nut assembly 4 Self-prepared

Use a marker to mark the holes and use a level to e Mark the holes according to the size of the U-shaped hoop

ensure the bracket is level

*Select the U-shaped hoop according to the diameter of the actual installation pole.




o The U-shaped clamp passes through the mounting column and o Install the inverter bracket
the brackets to fix the brackets on the mounting column. H

Before installation,
make sure the column
can support the weight
of the inverter.

| CAUTION |

1. Properly assess the weight of the machine:

Arrange a sufficient number of movers according to the weight of the inverter and make
sure they understand the correct moving techniques.

2. Wear appropriate protective equipment:

Movers should wear anti-smashing shoes, gloves and other necessary protective
equipment.

3. Keep balance:

During the moving process, always keep the inverter balanced to avoid tilting or shaking.
4.Use moving tools:

Use tools such as screw-in handles and base handles to assistin moving, and avoid
lifting directly by hand.

5. Avoid placing directly on hard ground:

Place protective materials such as sponge pads or foam under the inverter to avoid
damage to the inverter caused by placing it directly on hard ground.




PE/PE/mise a la terre/Puesta a tierra/Aarding

o Suggested spec: 10AWG wire o

28~29mm

G
T () wim—

Heat-shrinktube
(5mm)

5-7mm

Strip cables

o Suggested spec: e Insert the PV+/PV- pin o PV+ crimping method
12-10AWG,4~6mm? wire diameterf

Mc4 crimping tool

PW:

Negative

Measure the PV+/PV- voltage(<1100v)




AC

o To ensure safety, cut off power first i Suggested circuit breaker current
i | Product AC Power 75kW 100kW | 110kW | 125kW

Circuit Breaker Current|  160A 200A 200A 250A
Product AC Power 36KW-L | 40kW-L | 50kW-L | 60KW-L | 75kW-L

Circuit Breaker Current| ~ 160A 160A 200A 250A 250A

Product AC Power 100kW-M| 124kW-M| 125kW-M | 150kW-M

Circuit Breaker Cumrent| 200A 250A 250A 250A

Suggested cable diameter:

7-10mm !

Product AC Power | 75~125kW 36~75kW-L | 100~150kW-M
LN 70~240mm’* 70~240mm’|  70~240mm’
PE =35mm’ =35mm’ =35mm’

Tighten the 4 screws on the AC cover using a Phillips m
screwdriver. :




o e Insert the Wi-Fi into the inverter. 0 Screw down the Wi-Fi

COM

Making COM Wirings

COM Connection
COM port details display diagram

] ﬁﬁmﬁﬁﬁﬁﬁ UP| DRM1/5 DRM2/6 DRM3/7 DRM4/8 REF COoM DRM1/5 | REF
= R L | RS4851A | RS4851B | RS4852A | RS4852B | RS4853A | RS4853B| DI_1 DI_2
Aﬁlﬁﬁﬁﬂﬁlﬁl R |RS485A_R |RS485B_R |Meter_485A| Meter_4858| DO_1 DO_2 | CAN_H | CAN_L
[
Press the buckle on the waterproof shell inward with your hands, H 9
and then pull it outward. The waterproof cover can be removed. H

T

b For the com line to be passed

a through, "a”can be removed, or
- )
’@\) a hole can be cut using a tool.




System Connection Diagram/Diagrama de conexao do sistema/Schéma
de connexion du systeme/Diagrama de conexion del sistema/Schema
di connessione del sistema

With CT Connection Diagram(80A < lac < 120A,120A < lac < 250A)

CcoMm Meter = : S Ee— AT

Meter_485A 15 1o 0o 8 f N N
Meter 485B 16 T 1328 333 322 ® 3

The arrow on CT
points to the inverter.

QOB®

L

t; —| -
b= = @ITVI -

Electric Grid  Electric meter

—

With Two-type CT (lac > 250A) Connection Diagram

T _ ——— (TIYIT

6 912
Meter 4858 16 ;3..932:92:::9 e 4690 otr 263
J 406 bod boeb ©

6666 Folll——

Two-type CT Connection —

Side View

CT2: P1—>P2: CT1: 8110 S2: o
_,D , (J

P2

Grid cT2 : Grid cT2
. . Notice:There is an arrow marking the direction of the currenton CT1.
Notice:P1 need to be near the grid ¢ Thedirection of the arrow needs to point to the grid side.




Meter Connection

Meter_485A Meter 4858

@330 8
2233 o @f]

CoM Meter , |

Meter_485A 15
Meter_485B 16

Methods to determine the correct direction of smart meter:
(@ Disconnected the inverter, activate household loads, and observe the current and power values readings on the

meter. Positive readings indicate the meter is correctly installed.
@ Disconnected all household loads, use inverter to supply power, and observe the current and power values

readings on the meter. Negative readings confirm the meter is correctly installed.
Note: A positive current flow indicates direction towards the inverter, while a negative flow indicates direction towards
the grid.

Paraell Connection Diagram

This series grid-tied inverters are used in large industrial and commercial applications. When multiple(up to 10) inverters
are connected in parallel, RS485 communication lines can be used for daisy chain connection.

Re4ss2A  Rsaas2s
g
LTI
RS4SSIA  Rs4ssiB
Inverter 1 Inverter 9 Inverter 10
Meter_485A Meter_4858 A e ° e H a ® ® -

LIveLTEKk LIVOLTEK

d n
n=(2,3,4,5,6,7,8)

R EFELEIS

RS48518 RS4851A RS48518 RS4851A Rs48518

Electric Grid Electric meter

CcoMm Meter
Meter_485A 15
Meter_485B 16
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APP---PSD1000

o Confirm Server Address

@ Scan the QR code to
download the "My

(® Go to login page

@ Select the appropriate server based on the installation site.

LIVOLTEK" APP

0
£
i

[m] e

My Livoltek App
Download

Deua| B|
LIVOLTEK
/

&tk

L —— For

>> o -

3 Ragion

»

g
Attaames
At & sty

Ngeina

e Confirm WiFi Dongle Server
@ Click "Go Local Mode”

@ Click "Wi-Fi Mode”

Notice: If you are using the
PSD1000-WiFi, be sure to
confirm the server where the
WiFi dongle is located before
configuring the network.

St B
LIVOLTE=K
B b 5
& - @
B e [rr— >>

[ i |

< Go Local Made
[P,

Lol Aocnns

B

st bssn

t—3

[rEr=.

W Doegh Conseciion
-
’ >,
PaL0S-FI FROB-AE
-
o,
P00

@ Click "Wi-Fi Mode” again

Enter default account and
@ password

[P,

Lol Aocnns

B

st bssn

—J
Wi

A Do Conegction

Y A

< Go Local Made €

PSOH000

LIVOLTSEK

PACE00-FY FRDA0N-WE
After clicking “login”, enter the
- - .
’ parameter setting interface.
s Account:Admin
e Password: 123456

Click “B” icon in the lower
@ left corner

4 PEI000

@® Connecting the WiFi dongle
cam prre

]

EHRWR

o LTKAF-L25LR60

Group-test aw

hameng-putic

>

Connect to WiFi logger according
to the last six digits of WiFi's SN
(LTKAP-XXXXXX)

Initial pd: admin123456

@ Click on “Cloud Server”
¢ PSD1000




System Operation

Powering on the System . Powering off the System
Step 1:Turn on the AC breaker on the GRID side. :
Step 2:Turn on the PV breaker.

Step 1:Turn off the loads (if needed).

Step 2: Turn off the PV.

Step 3: Switch on the loads (if needed to set 0-feed-in function): Step 3:Turn off the AC switch.

Step 4: Wi-Fi Dongle network connection. Step 4: Observe the LED indicator.

Step 5: Observe the LED indicator. Step 5: Disconnect the power cable and communication

cable if needed.

Panel
Logo Color Status Description
@ ® © On The inverter is running normally
@ Green Off The inverter is not operating normally
Blink Standby

Green/Red | Flash Alternately| System updating

0)

On Fault accurs
@ Red
©)

Off No fault accurs

Green On PID Recovering
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Select the appropriate server

(@ based on the installation site
< PSDI000
(1]
Cloud Server

>

Pha o

9 Distribution Network

@ Go local mode

@ Click "Wi-Fi Mode”

Enter default account and

Click "Set". Setting is

@ password complete
- o b 2]
Clowed Server Coud

s -
International International
- i

e
e .

>

The default input for "Data Port"
and "File Port" is "443"

Note:If the correct server has
been set up before, this interface
will display the corresponding
data and there is no need to
enter it manually.

Enter default account and
password

B @ a3
LIVOLTEK

.

»

[T

Go Local Made

P

g Censeciion

Y A

AP PRD00-WE

P

@ Click “WLAN"

»

< P301000 < PSD000
’ o
WLAN Sethreg:
s [

2

EEEEEEREEER"

PSOH000

LIVOLTSEK

After clicking “login”, enter the
parameter setting interface.
Account:Admin

Password: 123456

@ Make sure "WLAN" is turned on @ Connect to your home Wi-Fi

£ PSD1000
- 0

0 o ]

WLAN Sattngn

o [ o]
e 5

wan.
mng e
]
terg

T FEEEE

Click “®” icon in the lower
@ left corner
< PSDI0O0
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o Initial Parameter Setting

1
: 1. Power on inverter 5. Create a site(Plant) !
: StepS' 2. Install My Livoltek App 6. Add the device(inverter)to the site :
' * 3. Wi-Fi dongle connection by App 7. Set initial parameters via the App's local mode. !
: 4. App Account Restration 8. Complete setup and start the inverter :

- "[ Mate: Qi reakbme a0 cata i be vissed |

S T
—— __-[ “You £an choose ane of the bound inverters tn set up \i
‘-Ilnmn_lf"‘ _. |
[omomem ]

4 Configurations |

|— WLAN
*-l Ethemnet I

2.Device

e Qinly seab-fme aarm cala can be viewed

Account! Admin
Password: 123456

Power Control

4. Administration

Firmware Upgrade

Q For detailed steps on creating an account, power station, adding devices, etc.,
" please refer to the "Monitoring System APP Guide" document.
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APP---PSD300

o Confirm Server Address

@ scan the QR code to ® go to login page @ select the appropriate server based on the installation site.
download the "My T warm Fronm
LIVOLTEK" APP -
Saryer yo My Server
E E Glites Internations Server .
o Feedback ShrverLiEt

ELAMES Servar

>> Internationa! Seryer

i

[, |

My Livoltek App W b 4
Download

V100 Bl aTada)

e Confirm WiFi Dongle Server
@ click "Go Local Mode” ® click "Wi-Fi Mode”

o -

@ click "Setting”

Notice: if you are using the
PSD300-WiFi, be sure to LIVOLT=K

confirm the server where the e =22} [ )

WiFi dongle is located before St —

configuring the network. o)) $ i) Ll il
Bluetooth Made W-Fi Mode

>> connect to WiFi logger according >>
G(o the last six digits of WiFi's SN

(LTKAP-XXXXXX)
Initial pd: admin123456
« Settings WLAN Edn
WLAN €O
LTKAP-L00000014 L |
group-est T aal
s heaing-cHice " n [setting |
. . . . T R select correct server and
@ click "Network Configuration” @) click "Sever Domain” @ click "Wi-Fi Mode @ then click “Confirm”

Parameter Setting

5 hetps: fwww. valtek- portaleam
Device Information Server Domain ol "

: For i, Latin Amesican,

System Parameters WiFi Dongle Connection Aursirali

= T

Malntenance Settings

Italian sett-insection » > >

Negwork Canfiguration |

Car Sefect e

WiE| Diagrasis

Fttsevsivoltek-postalkcam
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e Create Site

@login to your account © create a site @ enter site details
— waran feer — T -
‘Welocome {Lagin_sccount)
LIVOLT=K
| ®— site name
[ J—— -
T
B ez
en gl e - 4 anwial
il QN Power Yaur Home withGreen Energy ekl o address and time zone
Wb i s el the Fil] el ®— must match the
; ° installation location
Login
VLG Bl 74T

@ set the site according to
actual installation

<— The old users can also
add new sites here.

Resieleritiz| solar only
S St =
i lind Ty Feed-In PriceiOptional) . kot Lyt
St Tesd:in . N . Taday viiie Akt
atap Timn - Talal iek akwh
apacit Capesmy: SEWM Comte Thre! JHES 1007
00:00 400 L SemAzzrms, vepramy atey
5 kwp

D | excrricity prceioptianal) >
Fillin lile "BST2M-400W 10PCST

" 0000 2400 0.0
Series

—_—— oo

(=]

0 Add a Device

@ select a site @ device added successfully

click “Add”

@ enter product information

o Mo" b selucted for parallul dovices.the same
dewicn medel suppurts the addition of singe and
natch doreloas. F s 15 selwctod lo paraol

a—
Cument Fowee: W dﬂi(.l‘.mﬂﬂlr.ﬂvlmkmﬂﬂnllf:wmlhﬂ
scdeftion of sinyghe el muiple desies with
o gy asrallsl devicos a5 a rovp
Tod Vield Owih
Copen ey 5 Dby Tawe. N300 Capairy) DMy Crand Tina: WIS o
O ibous; Thabshingh s b tpiasgisogiiey
N GT13KS "
» BLCDS1Z1B0L000L{ETI-SK-D)
o o s T
® | powecmow Iy, LSS

Tonul: OO0 SAN  SoCiGMN

nasn Enter Searial Mirmis s BLCOS 17100000 LIGT1-50.0)

| o

® | PoweIEmn Dy 105k
Tonal: IIOOT AN BoCiE%
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e Distribution Network
onnect to the WiFi Dongle

@ connect to home WiFi

@ go local mode @ select "PSD300-WiFi"
P aatan & o - - wata B S Ak
Go NLAN Network
LIVOLTSK el oo Please select the WLAN netwerk yau want
toconnect to Go ta Carmect Dongle
e : Hotspat * LT RAB-300HI
[ p— |
N B i
Hlustoath Made WLFI Made . ™ oo
= Pennentier the il @ = i 2

WI-F Dongla Connaction

T T

Please connest bo the intemet >> >>

Gy L0 LR o
Portsonot Canfirm

o User Register

select the region and
B © click "Register" account typeg @ enter account details
LR 281 AW & 100 - e e o -
7 Rupistored « Registered
LIVOLT=EK _ €3 (ou,ChinaiMainland)
123354656020
]

VLD HuflTATedd]
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o Initial Parameter Setting

1 1

: 1. Power on inverter 5. Create a site(Plant) '

' Step . 2. Install My Livoltek App 6. Add the device(inverter)to the site :

| 3. Wi-Fi dongle connection by App 7. Set initial parameters via the App's local mode.

@ , 4. App Account Restration 8. Complete setup and start the inverter ,

° B
Information

@ O system X )
Info —| Time setting |

@ System Info

U

3] Advanced APP Setting —| Installation Settings |
Settings
. —| Operating Parameters |
@ Crid
Standards -
0Ac_1vance__| Protection Prameters l— Grid Abnormal | @Grid Standards
Setting Protection
© Feeder Power Tonly qualified installers |
Limit :are permitted to set | 6
imi advanced setting, the 1 Active Power Feeder Power
1 .
,_Ze;_:‘a"s_‘gv‘;{d“’l‘icl';g‘,"ég"_: —|Power Adjustment Prameter4— Regulation it Ve
5 I To control the amount of power 1
@talian Self- '|n]ected in the grid.This function !
test requlres the using of Smart EnergyI
.Meter Otherwise,this function will .
Oltalian Self-test tbeunavailable.  _ _______ .

.Set self test : |
1For Italy customers only,
and make sure you have cllcked:

Q For detailed steps on creating an account, power station, adding devices, etc.,
please refer to the "Monitoring System APP Guide" document.
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LIVOLTEK official platform:
WEB LINK1: https://www.livoltek-portal.com/
For Asia, Latin, American, Australia and others

WEB LINK2: https://evs.livoltek-portal.com/
For Europe,Middle East Regions, Africa

My Livoltek App
Cloud Monitoring

0 User Register
(a] (D) (C]

Register

w0 Server Far your region

LIVOLT=K segon LIVOLT=K

Faroq, Wit 21 g
Intomational Sacer
Eraf-uet Maghiter
 Aetpunt Typa
Distrit
Lt iiap " & it
et 5 v i oo PV Shrgae 7 BV iy
A tim " imiern o
a HamoiDptional]
Pz
& ¥ Charging €PO B v—
IV Changing CPO s a ooty 0peratlng Ohasging net
P — Gary W .
™ o ™ P Won
s Pl -
i 1
e on

0 wcbée vhaneioononal

By accepit o1 up, yous healy agrisssa T ol
viied b Py

T w1 et RAlia ko whs i b

e Create Site

@ click on the “site” on navigation
bar

@ click the “Add site”

@ input the information as
required in the pop-up box on
the right.
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@ users could click on the site
name to view related data

© Add Device
@ click “Add Device”

@® input the information of device

@ open the site, users could view
the information of devices

8-
[

1.8 wam

Site Onarviow

LIVOLTEK

Deimie.  Dwwss brts

il i -

Deveniw.  Mwmintn Astberio inks,

255 wam

Porwesr Flow

Purweis [Eneeyty Bl = s = 4 camch C

i 8 it i ot ol i et e Bl

M Auermais.
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More information in the QR code or
at www.livoltek.com

LIVOLT=EK’

@ 1418-35 Moganshan Road, Hangzhou, 310011, China

info@livoltek.com & www.livoltek.com



Warranty LIVOLTZ=IK

Card
Registration

Dear customer, thank you for choosing LIVOLTEK product.
For registering product warranty, please prepare everything
ready and register on
https://www.livoltek.com/registration.htmi.

Product Information

Product Type
Product S/N

Installation date

Installation Company

Personal Information

Your name

Your contact number

Your Email address

Your home address

*Warranties should be registered within 36 months of
installation, however it is recommended that they are
registered no more than 6 weeks following the successful
installation and commissioning of the Product where possible,
thanks for your cooperation.
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